
 ERASMUS MOBILNOST ŠTUDENTOV 
KONČNO POROČILO 

 

Spoštovani Erasmus študent! 
Poročilo o vaših izkušnjah na Erasmus izmenjavi bo pomagalo tako bodočim 
študentom kakor tudi izvajalcem programa. Prvi se bodo lahko laţje in bolje 
odločili za Erasmus izmenjavo, drugi pa bomo lahko še izboljšali svoje delo in sam 
program. Zahvaljujemo se vam za vašo pomoč in informacije, ki nam jih boste 
posredovali. 

NAVODILA: OBRAZEC JE ZAKLENJEN. V TEKSTOVNA POLJA LAHKO VPISUJETE ŢELJENO VSEBINO 

BREZ OMEJITEV, KVADRATKE OZNAČITE S KLIKOM VANJE (OZNAČBO SPREMENITE Z DVOKLIKOM V ŢE 

OZNAČENI KVADRATEK), NA POLJA “IZBERI” KLIKNETE Z MIŠKO IN IZBERETE USTREZEN ODGOVOR. 

1.Podatki o Erasmus študentu 
 
Ime in priimek:       
      
 
Matična institucija (glej zadnjo stran): Napaka! Neveljavno samosklicevanje 
zaznamka.      
Matična fakulteta:      Napaka! Neveljavno samosklicevanje zaznamka.  
 
Tip mobilnosti: 
IZBERI 
 
Ste ţe bili Erasmus študent pred letom 2007? 
Ne.   Če “Da.”, kdaj? IZBERI Kje (drţava)?       Obdobje: IZBERI mesecev 
 
Ste ţe sodelovali v Leonardo da Vinci programu? 
Ne.   Če “Da.”, kdaj? IZBERI Kje (drţava)?       Obdobje: IZBERI mesecev 
 

2. Obdobje mobilnosti in motivacija 
 

V tujini sem bil od       do      , to je 3 mesecev 
 

Kakšna se vam zdi dolţina obdobja vaše mobilnosti? 
IZBERI 

Prosim razvrstite faktorje motivacije, ki so vplivali na vašo odločitev za mobilnost: 
[1 – najpomembnejši factor, 2- drugi najpomembnejši factor …, 0 – ni vplivalo] 

 akademski razlogi   IZBERI 

 tuja kultura, jezik   IZBERI 

 spoznavanje novih prijateljev   IZBERI 

 karierna pot   IZBERI 

 novo okolje   IZBERI 

 Evropska izkušnja   IZBERI 

 Drugo (prosim, dopolni):       



 

3. Informacije in pomoč 
 

Kje ste našli prve informacije o Erasmus programu? 
 Internet  (navedite stran:http://www.     ) 
 Brošura  
 Profesor  
 Kolegi  
 Drugo  (prosim, pojasnite):       

 
Kako uporabne so bile te informacije? 
IZBERI 
 
Kdo vam je pomagal pri odločitvi glede udeleţbe v Erasmus programu? 

 Nihče  
 Profesor/ji  
 Erasmus koordinator  
 Starši  
 Prijatelji  

 
Ste imeli ob prijavi veliko različnih moţnosti? 

 Da.  
 Ne, na razpolago je bila zelo omejena izbira.  
 Izmenjavo sem si urejal sam.  

 
Kje ste pridobili informacije o instituciji gostiteljici? 

 Posredovala mi jih je matična institucija.  
 Poslala mi jih je institucija gostiteljica. 
 Posredovali so mi jih drugi študenti. 
 Našel sem jih sam. 

 
Kako uporabne so bile te informacije? 
IZBERI 
 
Ob prihodu v tujino, so vam organizirali: 

 Sprejem. 
 Informativni sestanek. 
 Orientacijski teden. 
 Voden ogled institucije. 
 Nič. 

 
So bili v času izmenjave za vas kot Erasmus študenta organizirani kakšni poseni 
dogodki? 

 Da, in sicer:       
 Ne. 

 



 

Ste bili v času izmenjave zadovoljni s podporo institucije gostiteljice? 
 Ne. 
 Da, delno. 
 Da, popolnoma. 

 

Kako bi ocenili vašo integriranost v lokalno okolje institucije? 
 Sploh se nisem počutil integrirano, ves čas sem se počutil tuje. 
 Delno sem bil sprejet in integriran. 
 Popolnoma sem se integriral v lokalno okolje. 

 

4. Namestitev in infrastruktura 
 
Tip namestitve v tujini: 

 Študentski dom. 
 Najet apartma z drugimi študenti. 
 Samostojen najem privat stanovanja. 
 Drugo (prosimo, opredelite):       

 
Kako ste si uredili namestitev? 

 Preko institucije gostiteljice. 
 Samostojno s pomočjo informacij institucvije gostiteljice. 
 S pomočjo staršev/prijateljev. 
 Samostojno preko oglasov. 
 Drugo (prosimo, opredelite):       

 
Dostop do: 

 Zelo dober. Preteţno 
dober. 

Slab. Ga ni bilo. 

knjiţnice     

računalnika     

študijskega 
materiala 

    

interneta     

(označite ustrezno) 
 
Vam je bil v času izmenjave dodeljen mentor oz. kontaktna oseba? 

 Da, na matični in gostiteljski instituciji. 
 Da, samo na instituciji gostiteljici. 
 da, samo na matični instituciji. 
 Ne, nisem imel mentorja ali kontaktne osebe. 

 
Je bil mentor/kontaktna oseba dosegljiv? 

 Da, redno (dnevno oz. vsaj tedensko, lahko po  el. pošti ali  osebno) 
 Da, občasno. 
 Ne.  

 
Vam je bil mentor v pomoč? 

 Da, v akademskih/vsebinskih in organizacijskih zadevah. 
 Da, a samo v akademskih/vsebinskih zadevah. 
 Ne. 



 
 
5. Priznavanje 
 
Ste pred odhodom sestavili študijski sporazum oz. dogovor o usposabljanju? 

 Da. 
 Ne. 

 
Kdo vam je pomagal sestaviti študijski sporazum oz. dogovor o usposabljanju? 
IZBERI (če “drugi”, navedite kdo:      ) 
 
Kdo je podpisal študijski sporazum oz. dogovor o usposabljanju na vaši matični 
instituciji? 
     (dekan, Erasmus coordinator, professor, prodekan, …) 
 
Ste bili s postopkom v primeru sprememb seznanjeni? 

 Da – v naprej. 
 Da – ko se je pojavila potreba za spremembo. 
 Ne, znajti sem sem moral sam. 

 
So vam bile po vrbnitvi domov opravljene obveznosti priznane v skladu s 
študijskim sporazumom oz. dogovorom o usposabljanju? 

 Da, v celoti. 
 Da, delno. 
 Ne. 
 Postopek še poteka. 

 
Ste bili s postopkom priznavanja seznanjeni? 

 Da – ob podpisu študijskega sporazume oz. dogovora o usposabljaju. 
 Da – ko sem se vrnil iz tujine. 
 Ne, znajti sem sem moral sam. 

 



 

6. Jezikovna priprava 
 
V katerem jeziku je potekalo delo na instituciji gostiteljici?       
      
So bile za vas organizirane kakšne jezikovne priprave? 

 Da. 
 Ne. 

Kdo je organiziral in skrbel za jezikovne priprave? 
IZBERI (če izberete “drugo”, prosim napišite kaj:     ) 
Obseg jezikovne priprave: 
št. tednov trajanja priprave:       
št. ur na teden:       
 
Ste morali jezikovno pripravo plačati? 

 Da. Strošek:       € 
 Ne.  

 
Kako bi ocenili vaše znanje jezika drţave destinacije: 
pred Erasmus mobilnostjo: IZBERI 
po Erasmus mobilnosti: IZBERI 
 
 
7. Stroški 
 
Stroški Erasmus mobilnosti (povprečno na mesec):       € 

 od tega potni stroški:       € 

 stroški namestitve:       € na mesec 
 
Ste prejeli Erasmus dotacijo? 

 Da, in sicer       € mesečno 
 Ne. 

 
Kdaj vam je bila izplačana Erasmus dotacija? 

 V celoti pred odhodom. 
 Večina pred odhodom, ostanek po predloţitvi dokazil. 
 Ko sem ţe bil na izmenjavi. 
 Drugo (prosimo, opredelite):       

 
 
Drugi finančni viri, ki so mi omogočili mobilnost: 

 druga štipendija (  republiško,  Zoisovo,  kadrovsko) 
 bančno posojilo 
 prispevek staršev 
 lastni prihranki 
 delo v času izmenjave 
 drugo (prosimo, opredelite:      ) 

 



 

Ste v tujini porabili več kot bi doma? 
 Da, porabil sem pribliţno       € mesečno več. 
 Ne. 

 
Ste morali instituciji gostiteljici plačati kakršen koli prispevek? 

 Da, plačal sem       € za       (prosimo, opredelite) 
 Ne. 

 
8. Osebni vtis Erasmus izmenjave 
 
Ocenite akademsko uspešnost vaše mobilnosti:       
(1-zelo slaba … 5 – zelo dobra):       
 
Ocenite osebne pridobitve:       
(1-zelo slaba … 5 – zelo dobra):       
 
Ste se srečali s kakšnimi posebnimi problemi v času izmenjave ali po njej? 

 Da. 
 Ne. 

Kratko opredelite problem/e: 
      
 
Kateri aspekti mobilnosti se vam zdijo še posebej pozitivni? 
      
 
Ali je verjetnost, da bi iskali zaposlitev v drugi drţavi, zaradi vaše mobilnosti kaj 
večja? 

 Da.                 Ne. 
 
Menite, da bo mobilnost v tujini vplivala na vašo karierno pot? 

 Da.                 Ne. 
Kako?  
      
 
Kaj bi priporočili vašim naslednikom v Erasmus programu? 
      
 
Vaša priporočila, kako lahko shemo Erasmus programa izboljšamo: 
      
 
 
 

Hvala. Izpolnjeno in podpisano poročilo vrnite na ustrezen naslov, naveden v vaši 
Erasmus pogodbi. Elektronsko verzijo pa pošljite tudi na naslov erasmus@cmepius.si 

mailto:erasmus@cmepius.si


 

Matična institucija Erasmus koda 

UNIVERZA V NOVI GORICI SI NOVA-GO01 

UNIVERZA NA PRIMORSKEM  SI KOPER03 

VISOKA ŠOLA ZA UPRAVLJANJE IN POSLOVANJE NOVO MESTO SI NOVO ME01 

VISOKA POSLOVNA ŠOLA MARIBOR SI MARIBOR02 

VIŠJA STROKOVNA ŠOLA ZA GOSTINSTVO MARIBOR SI MARIBOR03 

FAKULTETA ZA UPORABNE DRUŢBENE ŠTUDIJE V NOVI GORICI SI NOVA-GO02 

LESARSKA ŠOLA MARIBOR - VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI MARIBOR04 

ŠOLSKI CENTER SLOVENJ GRADEC, VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI SLOVENJ01 

VRTNARSKA ŠOLA CELJE - VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI CELJE01 

ŢIVILSKA ŠOLA MARIBOR SI MARIBOR05 

POSLOVNO-KOMERCIALNA ŠOLA CELJE SI CELJE02 

CENTER ZA POSLOVNO USPOSABLJANJE SI LJUBLJA05 

ŠOLSKI CENTER ŠENTJUR, VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI LJUBLJA06 

Mednarodna fakulteta za druţbene in poslovne študije SI CELJE03 

KMETIJSKA ŠOLA GRM NOVO MESTO SI NOVO-ME02 

GEA COLLEGE CVS, DRUZBA ZA VISJESOLSKO IZOBRAZEVANJE - CENTER VISJIH SOL, D.O.O. SI LJUBLJA07 

Mednarodna podiplomska šola Jozefa Stefana SI LJUBLJA08 

VISOKA KOMERCIALNA ŠOLA CELJE SI CELJE04 

ŠOLSKI CENTER NOVO MESTO VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI NOVO-ME03 

VISOKA ŠOLA ZA DIZAJN V LJUBLJANI SI LJUBLJA09 

SREDNJA BIOTEHNIŠKA ŠOLA KRANJ SI NAKLO01 

EKONOMSKA ŠOLA MURSKA SOBOTA, VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI MU-SOB01 

ISH (INSTITUTUM STUDIORUM Humanitatis) Fakulteta za podiplomski humanistični študij Ljubljana SI LJUBLJA10 

EKONOMSKA ŠOLA NOVO MESTO, VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI NOVO-ME04 

Biotehniški izobraţevalni center Ljubljana - Višja strokovna šola SI LJUBLJA11 

ZAVOD IRC SI LJUBLJA12 

MUCH, IZOBRAŢEVANJE, D. O. O. VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI LJUBLJA13 

TEHNIŠKI ŠOLSKI CENTER KRANJ SI KRANJ01 

IZOBRAŢEVALNI ZAVOD MEMORY SI DUTOVLJ01 

VIŠJA STROKOVNA ŠOLA ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM BLED SI BLED01 

DOBA VIŠJA STROKOVNA ŠOLA SI MARIBOR06 

UNIVERZA V MARIBORU SI MARIBOR01 

GEA COLLEGE - VISOKA ŠOLA ZA PODJETNIŠTVO SI PORTORO02 

UNIVERZA V LJUBLJANI SI LJUBLJA01 

  


